
REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAIL - REMINGTON
700 LONG ACTION 20 MOA ARC TOP

Quality Scope Rail for Your Remington 700

The Area 419 Remington 700 Long Action Improved Scope Rail is machined in
house on a 4-axis HAAS VMC from 7075 Aluminum. Straight off the mill there is
not a single sharp edge left, all corners are radiused and any necessary harsh
corners are chamfered. Compatible with #6 and #8 screws, no modification
necessary All mating areas are 1:1 surface machined to exact profile of the
Remington action for a solid fit Machined to MIL-STD-1913 Ejection port cut
blends seamlessly into action and gives plenty of room for top loading ADL style
rifles Type III Hardcoat Black anodized (4) 6-48 and (4) 8-40 Torx T10 screws
and wrench included All screws are the same length and sized to not interfere
with barrel threads, no more guessing which screw goes where The Improved
Scope Rail is available in two versions: Full Slotted and ARC Top. The Full
Slotted is compatible with all picatinny scope mounts including Spuhr and MPA
which have a recoil lug in the center of the mount. The ARC Top is an Area 419
original design, mainly for aesthetics just to set it apart (will not work with mounts
like Spuhr or MPA).  

Attributes

Name: REMINGTON 700 LONG ACTION 20 MOA ARC TOP
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100032685
Mfr. No.: 419ISRR700LA2
Action Type: Bolt Action
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Model Number: ARC
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 853675008778

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Area 419 Remington 700 Long Action Improved Scope Rail
English: Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAIL
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité du Produit pour le Rail de Lunette Amélioré Area 419 pour Remington 700 Long
Action
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rail per Ottica Remington 700 Long Action Area 419
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Montażowej Area 419 Remington 700 Long Action Improved
Scope Rail
Suomi: REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAIL Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAIL
Český: Návod k bezpečnému používání montážní lišty REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED
SCOPE RAIL AREA 419



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die Area 419 Remington 700
Long Action Improved Scope Rail

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Area 419 Remington 700 Long Action Improved Scope Rail entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für Ihr Zielfernrohr zu bieten. Bitte
beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch sorgfältig lesen
und verstehen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie
das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie alle Teile des Produkts außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben (4 x 648 und 4 x 840 Torx T10) und
Werkzeuge, um die Montage zu installieren.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu überlasten oder übermäßigen Druck auszuüben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Improved Scope Rail nicht mit Montagen, die nicht mit dem ARC Top kompatibel sind (z.B.
Spuhr oder MPA).
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem Gewehrsystem, bevor Sie die Montage verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile bereit haben.
Reinigen Sie die Oberfläche des Gewehrs, um eine saubere Montage zu gewährleisten.

Installation

Platzieren Sie die Improved Scope Rail auf der vorgesehenen Montageschiene des Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Rail sicher zu befestigen. Achten Sie darauf, die
Schrauben gleichmäßig anzuziehen, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie, ob die Rail fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers auf der Rail.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher befestigt ist und keine Bewegung aufweist, bevor Sie
das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler wenden. Bitte überprüfen Sie die Verpackung oder die Website des Herstellers für spezifische
Kontaktdaten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt
wurden. Bei Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit dieses Produkts wenden Sie sich bitte an die
entsprechenden Behörden oder den Hersteller.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG
ACTION IMPROVED SCOPE RAIL

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 Long Action Improved Scope Rail. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all installation and usage instructions provided in this guide.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Ensure that the scope rail is compatible with your Remington 700 Long Action rifle
model.
Sharp Edges: Although the rail is designed with radiused corners, exercise caution to avoid any potential
sharp edges during handling.
Screw Installation: Use only the screws provided with the product. Ensure they are properly tightened but do
not overtighten to avoid damage.
Loading and Unloading: Always ensure the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope rail.
Maintenance: Regularly check the scope rail for tightness and any signs of wear or damage. Replace any
damaged components immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools: Torx T10 wrench (included).
Read through the installation instructions completely before beginning.

Installation Steps:

Step 1: Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Step 2: Align the scope rail with the mounting holes on the rifle's action.
Step 3: Insert the provided screws into the mounting holes.
Step 4: Use the Torx T10 wrench to tighten the screws evenly. Do not overtighten.
Step 5: Check the alignment and stability of the rail before attaching any scope.

Usage:

Once installed, you can attach your scope according to the manufacturer's instructions for the scope.
Regularly check the scope and rail for stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs for aluminum materials.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further support, please refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer
from whom you purchased this product. Always ensure that you have the product details available when seeking
assistance.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of the REMINGTON 700 Long
Action Improved Scope Rail. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el riel de mira mejorado Area 419 para Remington 700 Long Action. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un ajuste sólido y una instalación fácil, pero es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo deshacerte del producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el riel de mira antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para una evaluación.
Utiliza el riel de mira solo para el propósito recomendado y con armas compatibles.
Nunca modifiques el riel de mira o intentes usarlo de una manera no recomendada por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el riel de mira esté instalado correctamente antes de usar el arma.
Verifica que todos los tornillos estén bien apretados para evitar que el riel se afloje durante el uso.
No utilices el riel de mira si no estás familiarizado con el manejo de armas de fuego. Busca la ayuda de un
profesional si es necesario.
Mantén el área de uso libre de obstáculos y asegúrate de que no haya personas en las cercanías al disparar.
Usa protección auditiva y ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:

Llave Torx T10
Llave Torx T15 (si es necesario para otros componentes)

Instalación:

Coloca el riel de mira en la acción Remington 700 Long Action.
Alinea los orificios de montaje del riel con los orificios de la acción.
Inserta los tornillos Torx T10 de 648 y apriétalos firmemente, asegurándote de no sobreapretar.
Si utilizas el modelo Full Slotted, asegúrate de que el espárrago de retroceso esté alineado
correctamente.
Verifica que el riel esté nivelado y bien ajustado antes de proceder a usar el arma.

Uso:

Una vez instalado, verifica la alineación del visor y realiza los ajustes necesarios.
Practica el manejo seguro del arma en un entorno controlado y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el riel de mira, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos de aluminio.
No tires el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.
Si el riel de mira está dañado, consulta a un profesional sobre la mejor manera de deshacerte de él.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas asistencia adicional, consulta la información de
contacto proporcionada en el manual del producto o en el sitio web del fabricante.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones y
posibles retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Si encuentras un producto que
consideras inseguro, repórtalo a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Rail de Lunette
Amélioré Area 419 pour Remington 700 Long Action

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail de lunette amélioré Area 419 pour votre Remington 700 Long Action. Ce guide a pour but
de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le rail.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute ou de problème, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les vis fournies avec le produit pour l'installation.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant d'utiliser votre arme.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le rail.
Ne laissez pas le produit exposé à des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre Remington 700 Long Action est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx T10.

Installation:

Alignez le rail de lunette avec les points de montage de votre arme.
Utilisez les vis Torx T10 fournies pour fixer le rail. Ne serrez pas excessivement les vis.
Vérifiez que le rail est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation:

Montez votre lunette sur le rail en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et fixée avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit à la poubelle. Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des
accessoires d'armes à feu.
Contactez votre déchetterie locale pour obtenir des informations sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future et pour garantir une utilisation sécurisée de votre rail
de lunette amélioré Area 419.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rail per Ottica
Remington 700 Long Action Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto il rail per ottica migliorato Area 419 per la Remington 700 Long Action. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e una vestibilità sicura. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controllare regolarmente il rail per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il rail sia montato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non forzare le viti durante l'installazione; utilizzare solo la chiave fornita.
Verificare che non ci siano spigoli vivi o parti sporgenti.
Non utilizzare il rail con montaggi non compatibili, come Spuhr o MPA, se si utilizza la versione ARC Top.
Non modificare il rail in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti i materiali necessari: il rail, le viti Torx T10 648, le viti 840 e la
chiave.
Pulire la superficie dell'azione Remington 700 per garantire una buona aderenza.

Installazione:

Posizionare il rail sulla parte superiore dell'azione Remington 700, assicurandosi che le aree di
accoppiamento siano allineate correttamente.
Inserire le viti nei fori preforati del rail e dell'azione.
Utilizzare la chiave per stringere le viti in modo uniforme, evitando di applicare troppa forza.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controllare che il rail sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
Eseguire un controllo visivo per verificare che non ci siano spigoli vivi o parti sporgenti.

Uso:

Utilizzare il rail per montare l'ottica secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Assicurarsi che l'ottica sia ben fissata e regolata prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizzare i centri di raccolta autorizzati per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore
o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del rail per ottica migliorato Area
419 per Remington 700 Long Action.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Montażowej
Area 419 Remington 700 Long Action Improved Scope
Rail

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej Area 419 Remington 700 Long Action Improved Scope Rail. Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami w celu
zapewnienia bezpiecznego i efektywnego użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i w sposób, który nie zagraża zdrowiu ani bezpieczeństwu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. W przypadku zauważenia
jakichkolwiek nieprawidłowości, niezwłocznie przestań go używać.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj szyny montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia mechaniczne.
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Podczas instalacji zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić innych elementów karabinu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby Torx T10, klucz oraz odpowiednie
wkrętaki.
Sprawdź, czy karabin jest rozładowany i nie zawiera amunicji.

Instalacja szyny montażowej:

Umieść szynę montażową na akcji Remington 700 Long Action, upewniając się, że wszystkie otwory
pasują do gwintów.
Dokręć śruby #6 i #8 do momentu, aż szyna będzie stabilna, ale nie przesadzaj z siłą, aby nie
uszkodzić gwintów.
Sprawdź, czy szyna jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj szyny montażowej zgodnie z jej przeznaczeniem, montując optykę i inne akcesoria zgodnie z
zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stabilność zamontowanych akcesoriów oraz ogólny stan szyny.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów
metalowych.
Zwróć uwagę na możliwość recyklingu materiałów, z których wykonany jest produkt.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyny montażowej Area 419 Remington 700 Long
Action Improved Scope Rail, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym. Upewnij się, że masz przy
sobie numer modelu oraz wszelkie istotne informacje dotyczące zakupu produktu.

Zachowanie odpowiednich środków ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
maksymalne bezpieczeństwo podczas korzystania z szyny montażowej Area 419 Remington 700 Long Action
Improved Scope Rail. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych i bezpiecznych strzałów!
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REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE
RAIL Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAILin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa ja tarkkaa tukea kiväärillesi. On tärkeää noudattaa seuraavia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnossa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja ruuveja (4 x 648 ja 4 x 840 Torx T10).
Varmista, että kaikki ruuvit ovat samaa pituutta ja kokoa, jotta piipun kierteet eivät vahingoitu.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta vältetään vaurioituminen.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Aseta Scope Rail Remington 700 Long Action kiväärin yläpuolelle.
Käytä suositeltuja ruuveja ja kiinnitä Scope Rail tiukasti.
Varmista, että kaikki kulmat ovat oikein ja että tuote on tasapainossa.

Käyttö:

Käytä Scope Railia vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, otathan yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että REMINGTON 700 LONG
ACTION IMPROVED SCOPE RAIL tuote toimii parhaalla mahdollisella tavalla.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG
ACTION IMPROVED SCOPE RAIL

Introduktion
Tack för att du valt Area 419 Remington 700 Long Action Improved Scope Rail. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutupplevelse och ge stabilitet och precision. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att scope railen är korrekt installerad innan användning.
Använd endast de rekommenderade skruvarna (648 och 840 Torx T10) för att undvika skador.
Undvik att överdriva åtdragningen av skruvarna för att förhindra skador på railen eller vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har alla nödvändiga verktyg till hands: Torx T10 skruvmejsel.
Kontrollera att alla skruvar är av samma längd och storlek.

Installation

Placera scope railen på Remington 700 Long Action.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa railen på vapnet.
Åtdrag skruvarna försiktigt, men undvik överdriven kraft.

Användning

När railen är korrekt installerad, montera ditt sikte enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att sikte och rail är ordentligt fästa innan användning.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt för att bidra till miljöskydd.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller försäljningsstället där produkten
köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAIL.
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Návod k bezpečnému používání montážní lišty
REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE
RAIL AREA 419

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní lištu REMINGTON 700 LONG ACTION IMPROVED SCOPE RAIL od
společnosti Area 419. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro vaši pušku
Remington 700 Long Action. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel a podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou na liště nebo pušce žádné viditelné poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Při manipulaci s montážní lištou a puškou používejte ochranné brýle.
Při utahování šroubů používejte správný typ klíče (Torx T10 a T15) a dbejte na to, abyste šrouby neutahovali
příliš silně, aby nedošlo k poškození závitů.
Ujistěte se, že montážní lišta je správně a pevně upevněna, aby nedošlo k jejímu uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška bezpečná a bez náboje.
Odstraňte původní montážní lištu, pokud je nainstalována.

Instalace montážní lišty:

Umístěte montážní lištu na akci pušky tak, aby odpovídala profilům.
Použijte dodané šrouby (4 x Torx T10 648 a 4 x 840) a utáhněte je rovnoměrně.
Zkontrolujte, zda je lišta správně umístěna a pevně uchycena.

Použití montážní lišty:

Po instalaci montážní lišty můžete připojit optiku podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím pušky zkontrolujte, zda je optika správně upevněna.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo instalace montážní lišty se obraťte na místního prodejce nebo
autorizovaný servis. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a sériové číslo.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montážní lišty REMINGTON 700 LONG
ACTION IMPROVED SCOPE RAIL od společnosti Area 419. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svou
pušku.




